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MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO
Radial reinforced driven tool V(T020.2.01

Radial angetriebenes W erkzeug vergroessert

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO MTSK
Radial MTSK reinforced driven tool
Radial MTSK angetriebenes Werkzeug vergroessert

VCT020.2.01.K

MODULO MOTORIZZ: RADIALE MOLTIPLICATO I=1:2 DISASSATO IN Z 36mm
Radial geared-up |=1:2 driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 36mm

VCT030.2.30

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO =24 DISASSATO IN Z 80mm
Radial geared-down |=2:1 driven tool re-directed in Z by 80mm
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt |=2:1 achsversetzt in Z um 80mm

V(T033.2.20

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

VCT080.2.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 3 USCITE IN Y
Radial single side 3 outlet driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 3 Ausgaenge in Y

V(T095.2.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ROVESCIATO DISASSATO IN Z 250mm
Radial inverted driven tool re-directed in Z by 250mm
Radial angetriebenes Werkzeug ungekehrt achsversetzt in Z um 250mm

VCT120.2.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=95mm
Axial driven tool H=95mm
Axial angefriebenes Werkzeug H=95mm

VCT150.2.18

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=95mm
Axial MTSK driven tool H=95mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=95mm

VCT150.2.18.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=100mm

Axial driven tool H=100mm VCT150.2.20
Axial angetriebenes W erkzeug H=100mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=10Omm

Axial driven tool H=100mm VCT150.2.21

Axial angetriebenes W erkzeug H=100mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=100mm
Axial MTSK driven tool H=100mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=100mm

VCT150.2.21.K
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=95mm
Axial reinforced driven tool H=95mm VCT170.2.25

Axial angetriebenes W erkzeug vergroessert H=95mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO MTSK H=95mm
Axial MTSK reinforced driven tool H=95mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug vergroessert H=95mm

VCT170.2.25K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=100Omm
Axial reinforced driven tool H=100mm
Axial angetriebenes W erkzeug vergroessert H=100mm

VCT170.2.30

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO MTSK H=<100mm
Axial MTSK reinforced driven tool H=100mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug vergroessert H=100mm

VCT170.2.30.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO H=95mm
Axial rear-set driven tool H=95mm
Axial angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt H=95mm

VCT180.2.25

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO =21 HX100Omm
Axial geared-down 1=2:1 driven tool H=100mm
Axial angetriebenes W erkzeug untersetzt 1=2:1 H=100mm

VCT190.2.30

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO I=1:2
Axial geared-up 1=1:2 driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2

V(T200.2.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=95mm
Axial opposite face twin driven tool H=95mm
Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend H=95mm

VCT240.2.18

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=100Omm
Axial opposite face twin driven tool H=100mm
Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend H=100mm

VCT240.2.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=100mm
Axial opposite face driven tool H=100mm
Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend H=100mm

VCT240.2.21

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=100Omm
Axial single side twin head driven fool in Y H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=100mm

VCT260.2.30

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° H=54mm
490° adjustable angle driven tool H=S4mm
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° H=54mm

V(T333.2.00
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MODULO MOTORIZZ ORIENTABILE £90° CON NONIO DIGITALE H=54mm
490° adjustable angle driven tool with digital display H=5&4mm VCT333.2.01
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display H=54mm
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +£90° H=100mm
490° adjustable angle driven tool H=100mm VCT333.2.10
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar £90° H=100mm
MODULO MOTORIZZ ORIENTABILE £90° CON NONIO DIGITALE H«100mm
490° adjustable angle driven tool with digital display H=100mm VCT333.2.11
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display H=100mm
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° H=72mm
490° adjustable angle driven tool H=72mm V(T335.2.00
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar £90° H=72mm
MODULO MOTORIZZ ORIENTABILE £90° CON NONIO DIGITALE H=72mm
490° adjustable angle driven tool with digital display H=72mm VCT335.2.01
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display H=72mm
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° MOLTIPLICATO =12 H=72mm
490° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 H=72mm VCT336.2.00
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90° uebersetzt 1=1:2 H=72mm
MOD. MOT. ORIENTABILE +:90° MOLTIPLIC. =12 CON NONIO DIGIT. H=72mm
490° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display H=72mm V(T336.2.01
Angetr. Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display H=72mm
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber V(T340.2.00
Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE MAGGIORATO
Reinforced driven gear hobber VCT340.2.60

Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug vergroessert

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H-100Omm
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=100mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug fuer Power Skiving H=100mm

V(T350.2.00.K

MODULO MOTORIZZATO PER VITI SENZA FINE

Driven tool for worm screws V(T359.2.00
Angetriebenes werkzeug fir schrauben ohne ende

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=100mm

Slotting driven tool 50mm stroke H=100mm VCT360.2.10

Keilnutenstossmaschine S0mm Hub H=100mm
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MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=100mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=100mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=100mm

VCT360.2.11

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm / QD=1" H=90mm
Radial single static tool QD=25mm / QD=1 H=90mm
Radial Single-W erkzeughalter @D=25mm / QD=1" H=90mm

VCT423.2.00

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm / QD=1" H=75mm
Radial single static tool QD=25mm / @D=1" H=75mm
Radial Single-W erkzeughalter @D=25mm / @D=1" H=75mm

VCT423.2.10

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=25mm / QD=1" H=90mm
Radial double static tool @D=25mm / QD=1 H=90mm
Radial Doppel-W erkzeughalter @D=25mm / QD=1" H=90mm

VCT453.2.00

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=25mm H=75mm
Radial double static tool @D=25mm H=75mm
Radial Doppel-W erkzeughalter @D=25mm H=75mm

VCT453.2.10

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO QD=25mm / QD=1"
Radial double side twin static tool QD=25mm / QD=1"
Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert QD=25mm / QD=1"

VCT463.2.00

PORTAUT. RADIALE DOPPIO QD=25mm CON SEDE ATTACCO MT CAPTO
Radial double static tool QD=25mm with seat for MT CAPTO connection
Radial Doppel-W erkzeughalter @D=25mm mit sitz fuer MT CAPTO Anschluss

VCT495.2.00

PORTAUTENSILE RADIALE CON SEDE ATTACCO MT CAPTO
Radial tool with seat for MT CAPTO connection
Radial Single-W erkzeughalter mit sitz fuer MT CAPTO Anschluss

VCT500.2.00

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

VCT520.2.01

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial blade holder with internal coolant
Radial Abstechhalter mit Innenkuehlung

VCT520.2.05

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=25mm / QD=1"
Axial single static tool @D=25mm / QD=1"
Axial Single-W erkzeughalter @D=25mm / QD=1"

VCT552.2.00

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @60mm H=100mm
Axial single boring bar holder @Omm H=100mm
Axial Bohrhalter @60mm H=100mm

VCT590.2.20
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PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @50mm H=100mm
Axial single boring bar holder @50mm H=100mm V(T620.2.20
Axial Bohrhalter @50mm H=100mm
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @40mm H=100mm
Axial single boring bar holder ®4Omm H=100mm V(T640.2.20
Axial Bohrhalter @4Omm H=100mm
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @60mm H=100mm
Axial single boring bar holder @60mm H=100mm VCT720.2.20
Axial Bohrhalter 960mm H=100mm
CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO
Tailstock for subspindle V(T950.2.00
Gegenspitz fuer Gegenspindel
PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Radial single rear-set static tool MT CAPTO VCT430.B.40

Radial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO







Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

AZ L CUSCINETTI_MAGGIORATI
V PER LAVORAZIONI PESANTI
+ o Reinforced bearings for
heavy machining
A1 .
] Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen
,@,
112 A
'——= J
S 5
B PR | I S| | %[ S | a‘"\
@ » Chiave inclusa
-U—Ll .
- = Key included
N (W] . .
& 0 | -I » Schluessel inbegriffen
& —
Mandri Conpia M Lubrificazione inf. | Lubrificazi N CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | ‘soindle | | |RPM| Max Toraue | Coolant througn | xtrootsnt- | A | A1 A2 | D | L Keys not included
Spindel Max Drehmoment| Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Dw 01540132 ER32 11 | 6000 100Nm - X 68.7 - - - - CHSTER32 OKU0650004 =
Dw 01540232 ER32 1:1 | 6000 100Nm P=30bar X 79.2 - - - - CHSTER32 OKU0650004 =
Dw 01540140 ER4O 11 | 6000 100Nm - X 7.7 - - - - CHSTERLO OKU0650004 =
Dw 01540240 ERLO 1:1 | 6000 100Nm P=30bar X 82.2 - - - - CHSTERLO OKU0650004 =
DW 01540625 | WELDON 25 | 1:1 | 6000 100Nm P=30bar X - 725 | - - - - OKU0650004 =
DWO01540827 | @27x21 1:1 | 6000 100Nm P=30bar X - - 56.5 | 27 | 21 | CH_.VTCROCE_M12 = OKU0650004 =
VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M Te"l'?o‘ﬁﬁﬂ‘gsé‘gg;']:,s’;%%,’ [ MTJ
MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO R R A QT S
, . . . . (RN)
Radial reinforced driven tool e-mail: mimaemtmarchetii.com
Radial angetriebenes W erkzeug vergroessert hitp://www.mtmarchetti.con | PAGINA V(T020-2-01
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40 £ PER MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40 AND FOR MTSK-50 SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40 UND FUER MTSK-50 SIEHE SEITE TBL300-1-50
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CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

Reinforced bearings for
heavy machining

Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen

o=

O

! ]

e

94

Cod. MT | "0 || ooy | o Mer aricenme . enitarone e, SR I R
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen * Key included
DW 01550140 | MTSK-40 | %1 | 6000 100Nm - X 51,5 | CHUB4L6 0KU0650004 = » Sthluessel inbegriffen
DW 01550240 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 100Nm P=30bar X 62.5 | CHUBL6 0KU0650004 =
DW 01550150 | MTSK-50 | 11 | 6000 100Nm - X 51,5 | CHUBSS 0KU065000L =
DW 01550250 | MTSK-50 | %1 | 6000 100Nm P=30bar X 62.5 | CHUBSS 0KU0650004 =
VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO MTSK
Radial MTSK reinforced driven tool
Radial MTSK angetriebenes Werkzeug vergroessert

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring | urificazi . HIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spinde | | |RPM | Max Torque | Reversible subvmain " copizn | A Keys no! included
Spindel Max Drehmoment | \,\onchare Spindelseites | AUSSenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
DW00140125 | ER25 | 1:2 12000 30Nm X X 108.56| CHSTER25 | MNL0210007
VICTOR b \_} MT. srl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI
R, N, ] o _' - O E) %
. } } } C 4
MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M | | pim Lasino mimini 180 MTJ
MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 DISASSATO IN Z 36mm N Fax_0541/956341 G Q

Radial geared-up 1=1:2 driven tool re-directed in Z by 36mm

Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 36mm

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA VCTO030-2-30
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mand'?'e‘l",lg;?io?'litll‘eonl!gl"lgr'no CHIAVI NON INCLUSE " Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max 1o/ FINO ) ybrificazione est.
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torgue Revgg?l;gllg g';'ge’“’a'" “PExt. coolant Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | oionchare Spinelseites | AUSSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen —
Gegenspindelseite » Schluessel inbegriffen
Dw 01580332 | ERA32 2:1 | 3000 90Nm X X CHUB30‘OKU065000L «‘EHTAER322E .
VICTOR MT. srl ANTI

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO 1=2:1 DISASSATO IN Z 80mm
Radial geared-down [=2:1 driven tool re-directed in Z by 80mm
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt [=2:1 achsversetzt in Z um 80mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA VCTO033-2-20

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

A 112 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare

sempre la chiave di contrasto come indicato
1] nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
(:> the contrast key as mentioned in the user
T —MH T 1 instructions.
)

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
© den Gegenschluessel benutzen wie in der
et - *”’* 1| I— - — Bedienungsanleitung erwaehnt.
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | IRPM | Max Torque Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
DW00540216 | ER16 11 | 6000 30Nm X 84.5| C(HMNER16 CHUB17
Dw 00540225 ER2S 11 | 6000 3ONm X 85 CHSTER2S MNL0210007
VICTOR MT. srl ANTI

MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

103,46
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
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Mandrino Coppia Max  |Lubrificazi . CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque “Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
DWw 01350325 ER25 11 | 6000 30Nm X MNL0210007 MNL0210008
VICTOR MT. sr ANTI

MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 3 USCITE IN Y
Radial single side 3 outlet driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 3 Ausgaenge in Y

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
0700025 ER25 1:2 112000 30Nm X 2.16 CHSTER2S CHUB36
0700032 ER32 1:2 112000 3ONm X 14.66 | C(HSTER32 CHUB36
VICTOR MT. srl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ROVESCIATO DISASSATO IN Z 250mm
Radial inverted driven tool re-directed in Z by 250mm
Radial angetriebenes W erkzeug ungekehrt achsversetzt in Z um 250mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

112 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
D
ﬁ#ﬁ* - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
LS . ! INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
ol ] - Please check the overall sizes for possible
N V - interferences on some machine models
] < - Bitte iberprifen sie das ausmass um mogliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
|| vermeiden
A
s Chiave inclusa
« Key included
» Schluessel inbegriffen
ngve;smi'le mg‘ CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Ma mandrinosconiromandring | | pe jnt Lubr .est
Cod. MT Snindlle | IRPM| Max IToruu: Re"g;?,',g'lg Sub/main Co&a';tlntlsrrgjgh EL)'d': 30732? A AT B ID L Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenhrbare Spindelseites | !Mnenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
Dw 02510125 ER2S 11 | 6000 100Nm X - X 91.2| - |54 | - - - CHSTER25 OKU0650004 =
Dw02510225 | ER25 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 91.2| - |65 - - - CHSTER25 OKU0650004 =
Dw 02510132 ER32 11 | 6000 100Nm X - X 93.7| - |5 | - - - CHSTER32 OKU0650004 =
Dw02510232 | ER32 | 1.1 | 6000 100Nm X P=70bar X 93.7) - 65| - | - - CHSTER32 OKU0650004 =
Dw 02510140 ERLO 11 {6000 100Nm X - X 98.2| - |S& | - - - CHSTER4O OKU0650004 =
Dw02510240 | ER4O 11 {6000 100Nm X P=70bar X 98.2| - |65 | - - - CHSTER4O OKU0650004 =
DwW 02510325 | ERA25 | 1:1 |6000 100Nm X - X 65 | - |54 | - | - |CHUB27| (CHTAER25ZC = OKU0650004 =
DwW02510425 | ERA2S | 1:1 | 6000 100Nm X P=70bar X 65 - |65 - - |CHUB27 CHTAER25ZC » OKU0650004 =
DW 02510516 | @16x17 | 11 | 6000 100Nm X - X - |67.5|54 |16 | 17 - CH_VTCROCE_MO8 « | OKUO650004 =
DW 02510522 | @22x19 | 1:1 | 6000 100Nm X - X - |67.5|54 (22 |19 - CH_VTCROCE_M10 = | OKUO650004 =
Dw 02510527 | @27x21 | 1:1 | 6000 100Nm X - X - 70 |54 |27 |21 - CH_VTCROCE_M12 « | OKUO650004 =
VICTOR U U MT. srl !
MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M e e ,evl[aFogE;S,-,f';S&g;?;ag%%,. ]
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=95mm (7642 52 GIOVANNI N M. @M 8
Axial driven tool H=95mm e-mail: mimaemtmarchetti.com PAGINA VCT150-2-18
Axial angetriebenes W erkzeug H=95mm http://www.mtmarchel!i.com -L-

Subject to change without notice. 09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

12

133

95

@29

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte uberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40 £ PER MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40 AND FOR MTSK-50 SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40 UND FUER MTSK-50 SIEHE SEITE TBL300-1-50

Reversibile lato * Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | MapdrinoAconironandrino | yyor.interna | Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spinde | | |RPM | Max Torque e epndle ige " |Coolant through| Ext. coolant | A | B Keys not included  Key included
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | 'MNeNkuentung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite « Schluessel inbegriffen
DW02530140 | MTSK-40 | 11 | 6000 100Nm X - X 77 | S& | CHUBL6 OKU0650004 =
DW 02530240 | MTSK-40 | 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 77 | 65 | CHUBL6 0KU0650004 =
Dw 02530150 | MTSK-50 | 11 | 6000 100Nm X - X 79 | S4 | CHUBSS OKU0650004 =
DW02530250 | MTSK-50 | 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 79 | 65 | CHUBSS O0KU0650004 =
VICTOR

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MODULO MOTORIZZATQO ASSIALE MTSK H=95mm
Axial MTSK driven tool H=95mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=95mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA VCT150-2-18-K

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
o vermeiden
o~
{a
» Chiave inclusa
73 « Key included
QL » Schluessel inbegriffen
o navconiramandei CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Ma mandrino/coniromandring |, np jnt Lubr.est
Cod. MT | ‘Spinde = | |RPM | Hax Torque | Reersble tomain  conini rougn bt covnt | A | A1/ B | D | L | Keys ot included
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | !nNenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0711432 ER32 11 | 6000 100Nm X - X 111.56 - L7 | - - CHSTER32 CHUB36
0711032 ER32 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 111.56 - 61| - - CHSTER32 CHUB36
0711532 ERA32 11 | 6000 100Nm X - X 102.03 | - |47 - - CHUBS0 CHUB32
0712640 ERLO 11 | 6000 100Nm X - X 115 - |47 - - CHSTERLO CHUBL6
0712540 ERLO 1:1 | 6000 100Nm X P=70bar X 115 - 172 - - CHSTERLO CHUBL6
0711617 @16x17 | 11 | 6000 100Nm X - X - 86 | 47| 16 | 17 |CH_VTCROCE_MO8 = | CHUB36
0712219 @22x19 | 111 | 6000 100Nm X - X - 88 | 47|22 |19 | CH_VTCROCE_M10 = | CHUB36
0712240 @22x0 | 1:1 | 6000 100Nm X - X - 86 | 47|22 | 40 | CH_VTCROCE_M10 = | CHUB36
0712721 @27x21 | 11 | 6000 100Nm X - X - 87.5| 47 | 27| 21 | CH_.VTCROCE_M12 = | CHUB36
0712733 @27x33 | 11 | 6000 100Nm X - X - 86 | 47 | 27| 33 | CH_VTCROCE_M12 = | CHUB36
0712750 @27x50 | 11 | 6000 100Nm X - X - 86 | 47 | 27 | 50 | CH_VTCROCE_M12 = | CHUB36
VICTOR MT. srl ANTI

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=100mm
Axial driven tool H=100mm
Axial angefriebenes W erkzeug H=100mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA VCT150-2-20

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur :

Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte iberprifen sie das ausmass um maogliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

138 s Chiave inclusa
» Key included
» Schluessel inbegriffen
URe've;Siui'le mg‘ CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Ma mandring/coniromandring | | ;ne jnt Lubr.est
Cod. MT |‘Spindle | | |RPM | Max Torque | Rereie smem icouign‘imrougn fxi. coolant | A A1 B | D | L Keys ot _included
Spindel Max Drehmoment |ymkehrbare Spindelseites| !nnenkuehlung |Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
Dw 01160125 ER25 11 | 6000 100Nm X - X 91.16| - |S4 | - - - CHSTER2S OKUO650004 =
DW 01140225 ER25 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 91.16| - |65 | - - - CHSTER2S OKUO650004 =
Dw 01140132 ER32 11 | 6000 100Nm X - X 93.66| - |54 | - - - CHSTER32 OKUO650004 =
DwW 01140232 ER32 11 16000 100Nm X P=70bar X 93.66| - |65 | - | - - CHSTER32 OKUO650004 =
DW 01140140 ERLO 11 {6000 100Nm X - X 98.16| - |S5& | - | - - CHSTER4O OKUO650004 =
DW01140240 | ER4LO 11 {6000 100Nm X P=70bar X 98.16| - |65 | - | - - CHSTER4O OKUO650004 =
DWO01140325 | ERA2S | 1.1 | 6000 100Nm X - X 65 - |S& | - | - |CHUB27 CHTAER25ZC = OKUO650004 =
DWO01140425 | ERA25 | 1.1 | 6000 100Nm X P=70bar X 65 - |65 | - | - |CHUB27 CHTAER25ZC = OKUO650004 =
DW 01140516 | @16x17 | 1:1 | 6000 100Nm X - X - 67.5/54 |16 | 17 - CH_VTCROCE_MO8 = | OKUO650004 =
DWO01140522 | @22x19 | 11 | 6000 100Nm X - X - 67.5/54 |22 | 19 - CH_VTCROCE_M10 « | OKUO650004 =
DW 0140527 | @27x21 | 11 |6000 100Nm X - X - 70 |S&4 |27 |2 - CH_VTCROCE_M12 « | OKUO650004 =
VICTOR b U MT. st -~
MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M d e ,evl[aFogE;S,-,f';S&g;?};agﬁagk ]
- 7 4
MODULO MOTORIZZATO ASSTALE F-100mm (7842 5. GIOVAWNI N . () 8
Axial driven tool H=100mm e-mail: mimaemtmarchetti.com p
Axial angetriebenes Werkzeug H=100mm http://www.mtmarchetti.com AGINA VCT150-2-21

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

12
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte uberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40 £ PER MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40 AND FOR MTSK-50 SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40 UND FUER MTSK-50 SIEHE SEITE TBL300-1-50

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

Reversibile lato * Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | MapdrinoAconironandrino | yyor.interna | Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindte | |RPM | Max Torque e"g;?,'mlg Soar Icoolant through | Ext. coolant | A | B Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | 'MNeNkuentung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite » Schluessel inbegriffen
Dw01190140 | MTSK-40 | 11 | 6000 100Nm X - X 77 | S& | CHUBL6 0KU0650004 =
Dw01190240 | MTSK-40 | 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 77 | 65 | CHUBL6 O0KU0650004 =
DW 01190150 | MTSK-50 | 11 | 6000 100Nm X - X 79 | S4 | CHUBSS 0KU0650004 =
DW 01190250 | MTSK-S0 | 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 79 | 65 | CHUBSS OKU0650004 =
VICTOR MT. srl

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=100mm
Axial MTSK driven tool H=100mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug H=100mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA VCT150-2-21-K

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

L @29

70

CUSCINETT! MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

Reinforced bearings for
heavy machining

Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte uberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

133 » Chiave inclusa
= Key included
» Schluessel inbegriffen
ngve;siDi'le laR%. CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/coniromandring | | ,hp int Lubr.est
Cod. MT | spinde | |RPM | Max Torque | Reversible sub/main Coolant througn| Ext. cootant | A | A1 | B Keys not included
SDII'IUel Max Dl‘ehl'l'lOI'I'lem Umkehrbare Sl:linl:lelseile/ Inl'lenkuehlul'lg Aussenkuehlung Schluessel nlcht elnbegrlffen
Gegenspindelseite
Dw 02500132 ER32 11 {6000 110Nm X - X 99.7| - 1|56.5 CHSTER32 OKU0650004 =
DW 02500232 ER32 11 {6000 110Nm X P=70bar X 99.7, - 167.5 CHSTER32 OKU0650004 =
DW 02500725 | WELDON25 | 1:1 | 6000 110Nm X - X - - -
DW 02500825 | WELDON25 | 1:1 | 6000 110Nm X P=70bar X - - -
VICTOR MT. sl ANTI

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=95mm
Axial reinforced driven tool H=95mm
Axial angetriebenes Werkzeug vergroessert H=95mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA VCT170-2-25

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

94

73

CUSCINETT! MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

Rei

nforced bearings for
heavy machining

Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen

Reversibile lato R .
< . « Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandrino | \ ue interna | Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spindle | | |RPM | Max Torque | Reversibie sub/main Coolant through| Ext. coolant | B Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseite, | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite o Schluessel inbegriffen
DW 02540150 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 110Nm X - X 56.5| CHUBSS 0KU0650004 =
DW 02540250 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 110Nm X P=70bar X 67.5| CHUBSS OKU0650004 =
VICTOR

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

GG

MT. sl

uT

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO MTSK H=95mm

Axial MTSK reinforced driven tool H=95mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug vergroessert H=95mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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PAGINA VCT170-2-25-K

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

CUSCINETT! MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

Reinforced bearings for
heavy machining

Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

112 100 -
|
m |
(@)} O |
N ®K \
1 - Please check the overall sizes for possible
| interferences on some machine models
-—-— — — 1t —- f% - Bitte Uberprifen sie das ausmass um magliche
JI ‘ vermeiden
| —
« Chiave inclusa
‘< 138 « Key included
» Schluessel inbegriffen
dRe've;SiDi'le la'%‘ CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max mandrino/coniromandrine |, hp jnt Lubr.est
Cod. MT | ‘e | | RPM| War Torawe | Fevesmeswmin colaiiooun G ot | A AT B ey nol incluted
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | !Nnenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
DW 02490132 ER32 1:1 16000 110Nm X - X 99.7| - 1|56.5 CHSTER32 OKU0650004 =
DW 02490232 ER32 1:1 16000 110Nm X P=70bar X 99.7| - |67.5 CHSTER32 OKU0650004 =
DW02490725 | WELDON25 | 1:1 | 6000 110Nm X - X - - -
DW02490825 | WELDON2S | 1:1 | 6000 110Nm X P=70bar X - - -

VICTOR

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MT. sl

Tel. 05417956034

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=100mm
Axial reinforced driven tool H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug vergroessert H=100mm

47842 S. GIOVANNI

http:/7/www.mtmarc

Via Casino Albini 480
Fax 05417956341

e-mail: mtmaemtmarchetti.com

ANTI

-957884
IN M. (RN)

)

hetti.com

PAGINA V(CT170-2-30

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50

FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

9k

73

CUSCINETT! MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

Reinforced bearings for

heavy machining

Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen

Reversibile lato

» Chiave inclusa

Mandrino Coppia Max | mandrino/coniromandring | | e interna | Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spindte | | |RPM | Max Torque | Reversiie sub/mam Coalani through| Ext. coolan! | B Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites| !Menkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite » Schluessel inbegriffen
DW02200150| MTSK-50 | 1:1 | 6000 110Nm X - X 56.5| CHUBSS 0KU0650004 =
DW02200250| MTSK-50 | 1:1 | 6000 110Nm X P=70bar X 67.5| CHUBSS 0KU0650004 =
VICTOR MT. srl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO MTSK H=100mm
Axial MTSK reinforced driven tool H=100mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug vergroessert H=100mm

Fax 05417956341

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
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PAGINA VCT170-2-30-K

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

112 130 INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models
95 = Qh - Bitte Uberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden
62.5
w 1
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dRe_versiDi'le la'% . « Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandrino icazi ) CHIAVI NON INCLUSE -
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque | Re'ersinié sub/man lfgﬁﬁf Keys not included * Key included
Gegenspindelseite
Dw 02570132 ER32 11 | 6000 70Nm X X CHSTER32 \ MNZ0410005 =
VICTOR MT. sl

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO H=95mm
Axial rear-set driven tool H=95mm
Axial angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt H=95mm

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
‘ %
Q

PAGINA V(T180-2-25

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur :

Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

70

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

vermeiden

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte iberprifen sie das ausmass um méogliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

« Chiave inclusa

« Key included

» Schluessel inbegriffen

Reversibile lato
Cod. MT | "Bt | 1 ppw | PR TRESTERT Gmoem weesm o0 g Kon ol e
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | !Mnenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
Dw 02360132 ER32 2:1 | 3000 130Nm X - X 98.7 - 53 0KU0650004 = | CHSTER32
DW 02360232 ER32 2:1 | 3000 130Nm X P=70bar X 98.7 - 66.5 | O0KU0650004 = | CHSTER32
Dw 02360140 ERLO 2:1 | 3000 130Nm X - X 0KU0650004 = | CHSTERLO
DW 0236020 ERLO 2:1 | 3000 130Nm X P=70bar X 0KU0650004 = | CHSTERLO
DW 02360725 | WELDON 25 | 2:1 | 3000 130Nm X - X - -
DW 02360825 | WELDON 25 | 2:1 | 3000 130Nm X P=70bar X - -
VICTOR MT. sr ANTI

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO 1=2:1 H=100mm
Axial geared-down 1=2:1 driven tool H=100mm

Axial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 H=100mm

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA V(CT190-2-30

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

112 100 _36.5 . .
%‘ - l?lease check the overall sizes for possible
| interferences on some machine models
‘ - Bitte Uberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
(Wg) vermeiden
S | o
< y. T ol &
‘ ~
S i N (=
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e
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G nareomironangri CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max mandrino/coniromandring |\ heiicazione int. | Lubrificazi k.
Cod. MT | ‘s | | RPM | marforme | omeitseme’ ‘GRS SWIEE g Kers nol incuges e
Spindel Max Drehmoment Umk%hrtlare _Sgn:del_s;ene/ nnenkuentung ussenkuentung Schluessel nicht einbegriffen * Chiave inclusa
egenspindelseite
« Key included
DWO00710125 | ER A 25 | 1:2 |12000|  30Nm X X 64.7 | OKUO650004 » | CHUB27 r
Dw 00710225 | ER A 25 | 1:2 12000 30Nm X P=70bar X 73.2 | OKUO650004 CHUB27 * Sthluessel inbegriffen
VICTOR MT. sl

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2
Axial geared-up 1=1:2 driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2

Tel. 0541/956034-957884

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
‘ %
Q

PAGINA V(T200-2-20

Via Casino Albini 480

Fax 05417956341

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte iberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

vermeiden
+ Chiave inclusa
= Key included
» Schluessel inbegriffen
drine/zonlromandri CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max mandrino/coniromandrine |y hpjficazi t.
Cod. MT | Spinde | |RPM | Max Torque | Feersileswrman MV gm0 A B Keys nof included
SDIndel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegr\lffen
Gegenspindelseite
Dw 02520132 | ER32-ER2S 1:1 | 6000 100Nm X X 93.7(80.2 |[CHSTER32 [CHSTER2S | OKUO650004 = - -
DW 02522520 | ERA25+ERA20 | 1:1 | 6000 100Nm X X 65 |55.5| CHUB22 | CHUB27 |0KUO650004 = |CHTAER20ZC = |CHTAER25ZC =
VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
Via Casino Albini 480 %me ?)
MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM {Via Casing Aloini 180 MT
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=95mm o |18z < orvamcmm e |\ L)
Axial opposite face driven tool H=95mm @({?f@ e-mail: ]nlmaOmtmarthel!f.com p T
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=95mm " http://www.mimarchetli.com AGINA VCT240-2-18

Subject to change without notice. 09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

vermeiden

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Bitte dberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

(Fg]
o 0
N
| o _ lol =
OF S
112
dRe_versiIJi'le lem:I )
Mandrino Coppia Max |Mandrino/contromandring | yueificasi t. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Reversie sut/main UAE;;facio'gaaeme A | B Keys not included
pindel Max Drehmoment \ynyenchare Spindelseites| AuSSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
DW00070232 | ER32+ER32 | 1:1 | 6000 100Nm X X 107.66 | 94.26 |CHSTER32 | CHUB4L6
Dw00073225 |ERA25+ERA32 | 1:1 | 6000 100Nm X X 106.03 | 81,13 | CHUB27 | CHUB32 | CHUB46
VICTOR MT. srl ANTI

MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=100mm
Axial opposite face twin driven tool H=100mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=100mm

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

%
S

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA V(T240-2-20

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

instructions.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE -

ATTENTION - ACHTUNG

vermeiden

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte iberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

- D65
‘ : » Chiave inclusa
% Q 29 « Key included
= Schluessel inbegriffen
drine/zonlromandri CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Ma mandrino/coniromandring | peificazi t.
Cod. MT | ‘Spinde | |RPM | ax Torque | fevesile sbman Ve Tiia A | B feys ot [nciuded
SDIndel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nich" einbegr\iffen
Gegenspindelseite
DwW01160132 | ER32+ER25 1:1 | 6000 100Nm X X 93,66 80,16 [CHSTER32 |CHSTER2S | OKUO650004 = - -
DW 01162520 | ERA25+ERA20 | 1:1 | 6000 100Nm X X 65 |55.5 | CHUB22 | CHUB27 |0KUO650004 = [CHTAER20ZC = CHTAER25ZC =
VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM

Via Casino Albini 480

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=100mm

Axial opposite face driven tool H=100mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=100mm

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA V(T240-2-21

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare sempre L3
chiave di contrasto come indicato nel manuale d‘uso.

A - For disassembly of the fools use always the contrast key
as mentioned in the user instructions.
> - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer den Gegenschluessel
v benutzen wie in der Bedienungsanleitung erwaehnt.
T 135 j
'@- = o
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1T el e
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dRe_versiIJi'le lem:I )
Mandrino Coppia Max |Mandrino/contromandring | .. int Lubrificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | ‘Spinde | | RPM | Max Toraue | FE'eieuls SE contant moun B coolani A o meht Siooes
Spindel Max Orehmoment yymienrhare Spindelseite/| 'MNenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
DW 01230225 ER25 11 | 6000 4ONm X - X 130.46 CHUB36 CHSTER2S
DW 01231225 ER25 11 | 6000 4ONm X P=70bar X 150.16 CHUB36 CHSTER2S | NEW
DW 01231325 | ERA25 1:1 | 6000 4ONm X P=70bar X 142 CHUB38 CHUB27 NEW
VICTOR MT. srl ANT

MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=100mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=100mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA V(T260-2-30

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

(7 N| P—— ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
A INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE
®© - Please check the overall sizes for possible
- l‘ o~ . interferences on some machine models
x — 1 - 1 = M = S .
/ 6 P - Bitte b f d Lich
® ‘ e il;teif;ree;gg: ggfs;ienigaeil ?::g:%si'ze:mmg‘dﬁlgn e2u
1 T vermeiden
| | [am ] -
S
96
S L
~ S
~N
Q v
b
Se_versiuil'e leno':I )
Mandrino Coppia Max  |Mandrino/contromandrine |, ..ificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spnde | |RPM | Hax Torme iiistd it hat e ¥ A A1 DL oo e
pindel Max Drehmoment | ™" cpinde|seites Aussenkuenlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
Dw 01920120 ER20 11 | 6000 4LONm X X 85.16| - | - - CHSTER20 CHUB36 | CHESL10
Dw 01920125 ER25 11 | 6000 4LONm X X 86.16| - | - - CHSTER25 CHUB36 | CHESL10
DW 01920516 | @16x17 11 | 6000 4LONm X X - | 65| 16 | 17 |CH_VTCROCE_MO8 | CHUB36 | CHESL10
DwW 01920522 | @22x19 | 111 | 6000 4LONm X X - | 66|22 |19 |CH_VTCROCE_M10 | CHUB36 | CHESL10
DW 01920519 |@3/4"x374"| 11 | 6000 4ONm X X - 65 (374" |3/4" |CH_VTCROCE_M08 | CHUB36 | CHESL10
VICTOR MT. srl ANTI

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° H=54mm
+90° adjustable angle driven tool H=54mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° H=54mm

o)

Fax 05417956341

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA V(T333-2-00

Subject to change

without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

11 4 A 9
L e . ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
® - Please check the overall sizes for possible
i ~ interferences on some machine models
U e I — - = S = - Bitte iberprifen sie d sglich
& A |~ e & i S i s 8
‘ o
o3 S
. 106.3 |
— = 70
L
N
N
IS
Se_versiuil'e leno':I )
Mandrino Coppia Max |Mandrino/contromandrine |, p.ificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Sonde | |RPM | Max Torme ol Smtine it e © A A1/ DL oo e
pindel Max Drehmoment | ™" cpinde|seites ussenkuenlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
Dw 01850120 ER20 11 | 6000 4ONm X X 85.16| - | - - CHSTER20 CHUB36 | CHESL10
Dw 01850125 ER25 11 | 6000 40Nm X X 86.16| - - - CHSTER25 CHUB36 | CHESL10
Dw 01850516 B16x17 11 | 6000 4ONm X X - | 65|16 | 17 |CH_VTCROCE_MO8 | CHUB36 | CHESL10
DW 01850522 | @22x19 | 11 | 6000 4LONm X X - | 66|22 |19 |(H_VTCROCE_M10 | CHUB36 | CHESL10
DW 01850519 |@3/4"x3/4"| 11 | 6000 40ONm X X - |65 |374" 374" |CH_VTCROCE_MO08 | CHUB36 | CHESL10
VICTOR MT. srl ANTI

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE H=54mm
+90° adjustable angle driven tool with digital display H=54mm
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90° mit digital display H=54mm

o)

Fax 05417956341

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA V(T333-2-01

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

+90° adjustable angle driven tool H=100mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° H=100mm

w . . 0 . A ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL!I DI MACCHINE
- Please check the overall sizes for possible
~ interferences on some machine models
- 1 | o~ _ m - Bitte berprifen sie d sglich
o =1 = il;teif;ree;gg: ggfs;ienigaeil ?::g:%si'ze:mmg‘dﬁlgn e2u
vermeiden
o ]
S
S L
IS
N
N v
IS
| \
A
Se_versiuil'e leno':I )
Mandrino Coppia Max |mandrino/contromandring |\ oificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spnde | |RPM | Hax Torme iiistd it hat e ¥ A A1 DL oo e
pindel Max Drehmoment | ™" cpinde|seites Aussenkuenlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
Dw 01930120 ER20 1:1 | 6000 4ONm X X 85.16| - - - CHSTER20 CHUB36 | CHESL10
DW 01930125 ER2S 1:1 | 6000 4ONm X X 86.16| - - - CHSTER2S CHUB36 | CHESL10
DW 01930516 @16x17 1:1 | 6000 4ONm X X - 65 | 16 | 17 |CH_VTCROCE_M08 | CHUB36 | CHESL10
DW 01930522 @22x19 1:1 | 6000 LONm X X - |66 |22 |19 |CH_VTCROCE_M10 | CHUB36 | CHESL10
DW 01930519 |@3/4"x374" | 11 | 6000 4ONm X X - 65 374 |3/74” [CH_VTCROCE_M08 | CHUB36 | CHESL10
VICTOR b \_} MT. sr Q"”
MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M S N4y | e Casino nini 180 )
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° H=100mm N Fax_0541/956341 Q

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA V(T333-2-10

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

12

100

A

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

Z - Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models
N "~ - Bitte iberprifen sie das ausmass um magliche
a'r\ = ~ interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
= vermeiden
(]
S
70
L
Se_versiuil'e leno':I )
Mandrino Coppia Max |mandrino/contromandring |y yeificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Sonde | |RPM | Max Torme ol Smtine it e © A A1/ DL oo e
pindel Max Drehmoment Spindelseite/ ussenkuehlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
Dw 01860120 ER20 11 | 6000 4ONm X X 85.16| - - - CHSTER20 CHUB36 | CHESL10
Dw 01860125 ER2S 11 | 6000 4ONm X X 86.16| - - - CHSTER2S CHUB36 | CHESL10
Dw 01860516 B16x17 11 | 6000 4ONm X X - [ 65|16 | 17 |CH_VTCROCE_MO8 | CHUB36 | CHESL10
DW01860522 | @22x19 | 11 | 6000 4ONm X X - | 66|22 |19 |(H_VTCROCE_M10 | CHUB36 | CHESL10
DW 01860519 |@3/6"x3/4"| 11 | 6000 4ONm X X - | 65 |3747|3/4" |CH_VTCROCE_MO08 | CHUB36 | CHESL10
VICTOR MT. srl ANTI

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE H=100mm
+90° adjustable angle driven tool with digital display H=100mm

o)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com

)

|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar £90° mit digital display H=100mm http://www.mtmarchet!i.com -1
Subject to change without notice. 09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

12 72 . 505 _

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always

e the contrast key as mentioned in the user
©‘ instructions.
@ * - Fuerﬁdas Abmontieren der W erkzeuge immer
i PN I | . — p—— den Gegenschluessel benutzen wie in der
° E @ { @ Bedienungsanleitung erwaehnt.
i L)
© ¢
wn
Ns)
S !
o
N ! I
Q |
c~
I\ =
|
B AV B I _ I IO ] ‘
!//I
‘ <
N
| L A

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

Reversibile lato
i i mandrino/contromandrino Sfimag ; TS,
Cod. MT | 'Spindle | | |RPM | Max Toraue | Reverstle submain " {SGLERtors - (F1afcee o “Neys included.
Spindel Max Drehmoment Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

Gegenspindelseite

DwW01940120 | ERA20 | 1.1 | 6000 30Nm X - X (HUB36 | CHUB22 | CHTAER20Z( |CHESLO8

DwW 01940220 | ERA20 | 11 | 6000 3ONm X P=70bar X (HUB36 | CHUB22 | CHTAER20ZC |CHESLO8

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° H=72mm
+90° adjustable angle driven tool H=72mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° H=72mm

Via Casino Albini 480 [

Fax 05417956341

'™MT)

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA V(T335-2-00

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

112 72 __. 505 _ ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
‘ the contrast key as mentioned in the user
} instructions.
\ - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
— E ********** - den Gegenschluessel benutzen wie in der
@ ‘ Bedienungsanleitung erwaehnt.
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Mandrino Coppia Max |mandrino/coniromandring |\ ,prificazione int. [Lubrificazione est. HIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | IRPM | Max Torgue S;ﬁ‘gf?:’ibi St?n?k/gm?are Coolant through Exll. ct;olanl Keys included
Spindel Max Drehmoment Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
DW01945120 | ERA20 | 1.1 | 6000 3ONm X - X CHUB36 | CHUB22 | CHTAER20ZC |CHESLO8
Dw01945220 | ERA20 | 1:1 | 6000 3ONm X P=70bar X CHUB36 | CHUB22 | CHTAER20ZC |CHESLO8
VICTOR MT. srl ANTI

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE H=72mm
+90° adjustable angle driven tool with digital display H=72mm
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display H=72mm

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA V(CT335-2-01
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Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
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Reversibile lato
Mandrino Coppia Max |mandrino/contromandring |\ urificazione int. lLubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Sonde | RPN e Torae o stk Umciroore | (o | asiosing Keys incluged
Spindelseite/ Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
DW 01940316 ERA16 1:2 12000 8Nm X - X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8
DW 01940416 ERA16 12 112000 8Nm X P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8
VICTOR MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANT!

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° MOLTIPLICATO 1=1:2 H=72mm
+90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 H=72mm
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90° uebersetzt 1=1:2 H=72mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

112 72 _ . 50.5 : : A
== - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der

of- ———- Bedienungsanleitung erwaehnt.
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Mandrino Coppia Max |mandrino/coniromandring |\ ,prificazione int. [Lubrificazione est. HIAVI INCLUSE
Cod. MT gpindle | IRPM | Max Torgue slfiin‘élfgsgjilui Slm‘/g::-?are c?olan't‘ n:l‘wgh AExl. |':‘oolhalnl Keys included
DInUEl Max Dl‘ehmomen' SD"-.delsene/ nnenkue! UI'IQ ussenkue Ung SEhlUQSSGl Inbegf'lffel'l
Gegenspindelseite
DW 01945316 ERA16 1:2 112000 8Nm X - X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8
DW 01945416 ERA16 1:2 112000 8Nm X P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8
VICTOR MT. srl ANTI

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° MOLTIPLICATO [=1:2 CON NONIO DIGITALE H=72mm
+90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display H=72mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display H=72mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA V(T336-2-01

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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INCLINAZ IONE
REGOLABILE +20°

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
- N:'I ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
mm / inch - N1 SHAFT + SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
- N1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
ar o Contromandr CHIAVI INCLUSE
E ia M man rlno_l:on roman !‘Ino ifi R .
Cod. MT | | |RPM | raxTorgue | Reversile sivman WOniie st D D Keys included
Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
0321100 11 | 6000 60Nm X X 16-22-27-32 374"-1"-1 174" | CHUB24 | CHUB13 | CHESLOS
0322100 2:1 | 3000 80Nm X X 16-22-27-32 374”-1"-1 174" | CHUB24 | CHUB13 | CHESLOS
VICTOR MT. srl ANTI

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE MAGGIORATO
Reinforced driven gear hobber
[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug vergroessert

kb 121.7 72.457_ 109 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
122 93 0 9'229>‘ - VE$EE::EEQIEEZLE SMISUREE DI Ig[?E]MBRg pEREPEOSSIEBILE
o IN NZA SU ALCUNI M LLI DI MACCHIN
g sesma ol o1
o~ aan00000000909 - Please check the overall sizes for possible
A e BT interferences on some machine models
] ,f,,}, il UL o ] - Bitte Uberprufen sie das ausmass um mogliche
JJJJJ;J"yul'x.x.x..- A interfggenzen auf einigen maschinen modellen zu
- i Jm vermelden
i e e AN = 3
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29 : INCLINAZIONE .
REGOLABILE +£30
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
- N:1 ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
mm / inch |- N°1 SHAFT + SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
- N°1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
Coppia Max |Lubrificazione est. D D CHIAVI INCLUSE
. Max T Ext. coolant K Luded
Lo TR vamanant| Atindiong | (mm) | (Inch) Shlaesel "mbegeiffen
Dw 00031100 | 1:1 | 6000 90Nm X 16-22-27-32 |3/4"-1"-1 174" | CHUB30 | CHUB19 |CHESLO8 |[CHUB24 (916 / @3/4")
Dw 00032100 | 2:1 | 3000 110Nm X 16-22-27-32 |3/4"-1"-1 174" | CHUB30 | CHUB19 |CHESLO8 [CHUB24 (916 7 @3/47)
VICTOR

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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PAGINA V(T340-2-60

Subject to change without notice.
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Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI D1 MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte iberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

vermeiden

Rgversiui'le lalg ] C CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandring | |, e ecterna HIAVI INCLU
Cod. MT | Spinde | |RPM | Max Torque Rev:;?l:gll: g?ge/mam Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites |AuSSenkuentung | Schiyessel einbegriffen
Gegenspindelseite
0W01770100 | MTSK-40 | 11 | 6000 50Nm X X n°2 (HUB46

VICTOR
MOD: VTURN-A26 YCM/YSCM

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=100mm
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=100mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=100mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA VCT350-2-00-K

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL!I DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bilte dberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden
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ngversihi'le la'% .
Mandrino Coppia Ma mandrino/contromandring | ... i CHIAVI INCLUSE
Cod. MT gp;ng'l? | RPM | Wax ITgrqu: e e “AE'x:fagéﬁﬁnfs @D | H Keys included
n rehmomen d . ussenkuehlung i i °
pinde ax Urehmome! Umk%z,-&al:semﬁggggﬁ:ne/ Schluessel einbegriffen ORIENTABILE D! 360
Dw 02928022 | @22x12 | 11 | 6000 SONm X X 63-70-80 |MAX 12 | (HUB38 CHESLO8 | NEW
DW02928125 | @1"x12 | 11 | 6000 SONm X X 63-70-80 |MAX 12 | (HUB38 CHESLO8 | NEW
VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
et PN %
MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M Tevl'?Fo‘siﬁ;,“isﬁa:i?alﬁ%%%k [ MTJ
TS RITTEEAT) P VT v P N T *
e-mail: mimaemtmarchetti.com
[Angetriebenes werkzeug fir schrauben ohne ende hito://www mtmarcheili.con | PAGINA_VCT359-2-00

Subject to change without notice. 09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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Reversibile Lato PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
RPM | Mandrino/coniromandrino | | . - esterng FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL&400-1-00
Cod. MT | | Reversinle subemain | Ext. coolan FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBLLOO-1-00
MAX Umkehrbare Spindelseite/ | AuSsenkuehlung
Gegenspindelseite
DW 01520100 | 4:1 | 2000 X X
VICTOR MT. sr

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=100mm
Slotting driven tool SOmm stroke H=100mm
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=100mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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PAGINA V(CT360-2-10

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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Reversibile lato PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
RPM | Mandrino/coniromandrino | | . - esterng FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL&400-1-00
Cod. MT | | Reversinle subemain | Ext. coolan FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBLLOO-1-00
MAX' | ynkenrtare Spindelseite/ | Aussenkuenlung
Gegenspindelseite
DW 01520200 | &:1 | 2400 X X
VICTOR MT. srl ANT!
. . - (4
MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M Tevll'apocsaﬂgsé(iig:ﬁ%%k J
MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=100mm ax 5
Slotting driven tool 25mm stroke H=100mm "Za..faz.ls h?..!?l’ﬁ:"#in'ﬁlﬂ:.c‘f&"
Keilnutenstossmaschine 25mm_Hub_H=100mm hitp://www.mtmarchetti.com | PAGINA VCT360-2-11
0972019

Subject to change without notice.


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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ngversihi'le lat% )
N°U' iti man I‘II'IO_/COI'I roman !‘II'IO Mi
Cod. MT | NTos | Reversible sb/main  pipensions | B | H
N'Werkzeuge| mkenrhare Spindelseites | ' 1255€
Gegenspindelseite
Dw 00482500 1 X mm 25 25
Dw 00482540 1 X Inch 1" 1"
Dw 00482000 1 X mm 20 20
VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
) . -. . p (“ "
MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M ra- ool )
PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO @D=25mm s QD=1" / QD=20mm H=90mm ax_054 b D)
Radial single static tool QD=25mm / QD=1" / QD=20mm H=90mm ol minebmImarchell.com
Radial Single-W erkzeughalter Q0=25mm / QD=1" 7 QD=20mm H-=-90mm hitp://www.mimarcheiti.con | PAGINA VCT423-2-00

Subject to change without notice. 09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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ngversiDi'le lem:I )
N°Utensili | Mandrino/contromandrino :
Cod. MT | WToas | Reversiole swvmain  ginencions| B |
N'Werkzeuge |y onrbare Spindelseites | asse
Gegenspindelseite
DWw 01422500 1 X mm 25 25
DW 01422540 1 X Inch 17 1"

VICTOR

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm / QD=1" H=75mm

Radial single static tool @D=25mm / QD=1" H=75mm
Radial Single-Werkzeughalter @0=25mm / QD=1"_H=75mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

%
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PAGINA V(T423-2-10

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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n ngvel;sini'le laI% .
N°U' iti an I‘II'IO_COI'I roman |“Il'lO H
Cod. MT | WTons | Feerstleswmin | gmeacor| B | H
N"Werkzeuge | ymkenrbare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
Dw 00272500 2/4 X mm 25 25
Dw 00272540 2/4 X Inch 1" 1"
Dw 00272000 2/4 X mm 20 20
VICTOR MT. sl

MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=25mm / QD=1" 7 QD=20mm H=90mm

Radial double static tool QD=25mm / QD=1" / QD=20mm H=90mm
Radial Doppel-W erkzeughalter @D=25mm s QD=1" / QD=20mm H=90mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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PAGINA V(CT453-2-00

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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dRe_ve;siIJi'le lalg .
° A mandrino/coniromandrino H
Cod. MT | Wias | Feversblesw/man | ginensons| B | H
N"Werkzeuge | ymkenrbare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseife \
DW 00672500 2/4 X mm 25 25
DW 00672000 274 X mm 20 20
VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
o L ) %
MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM Via Casima Abini 180 2 MT)
PORTAUTENSILE RADTALE DOPPIO GD=25mm / GD-20mm H=7omm 41842 5 GIOVARNT IN M. @) [\ S
Radial double static tool QD=25mm / QD=20mm H=75mm e-mail: mimaemtmarche!i.com
Radial Doppel-W erkzeughalter QD=25mm / QD=20mm H=75mm http://www mimarchetti.con [ PAGINA VCT453-2-10

Subject to change without notice. 09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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ngvel;sibi'le lat% .
N°U' l man flno_ton roman |:|n0 Mi
Cod. MT | NToas | Revesblesw/man  |pinencions| H | K | B
N°Werkzeuge | ymkenrbare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
Dw 00622500 A X mm 25 20 25
Dw 00622540 A X inch 1” 374" 1"
VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO QD=25mm / QD=1"

Radial double side twin static tool QD=25mm / QD=1"
Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert @D=25mm / QD=1"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PAGINA V(T463-2-00

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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ngversilJi'le lalgI .

N°U'ensili man I‘II'IO_/COI'I romandrino Misure
° Reversible sub/main . -

Cod. MT | .NTools spindle side Dimensions | H B

N"Werkzeuge | ymkenrbare Spindelseites | M3sse

Gegenspindelseite

0875000 2 X mm 25 L8
VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
i o e %
MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M T e e oo J
PORTAUTENSILE RADIALE DOPPI0 GD-Z5mm CON SEDE ATTACCO MT CAPTO 47842 S GIOVANNL N M. (R S
Radial double static tool @D=25mm with seat for MT CAPTO connection e-mail: .mlmaomtmarcheni..com
Radial Doppel-W erkzeughalter QD=25mm mit sitz fuer MT CAPTO Anschluss http://www.mtmarchetti.com | PAGINA VC(T495-2-00

Subject to change without notice. 09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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dRe_ve;sibi'le larﬁI .
N°U' ili man l‘lnohton romani |_-|n0 Mi
Cod. MT | WTools | Reversie su/main |pinencions| H | B
N"Werkzeuge | ymkenrbare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
0885000 1 X mm 50 L8
VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
) L -. . . p (“ "
MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M ra- ool J
PORTAUTENSILE RADIALE CON SEDE ATTACCO MT CAPTO ax 0541795634 o
Radial tool with seat for MT CAPTO connection I.Z-anfazilzs a,F.:EXn‘:.":,‘;n'n“eﬂ;.c‘E:’
Radial Single-W erkzeughalter mit sitz fuer MT CAPTO Anschluss httg://www mimarcheiti.con | PAGINA V(T500-2-00

Subject to change without notice. 09,2019
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Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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POSSIBILITA' DI LAVORO M3/M&
OPTION OF M3/Mi W ORKING
, ARBE ITSMOGLICHKEIT M3/M4
m ndll?‘e_;e;sibi'le lalg .
Cod. MT | 't | Reversivie submam | Yr-esems
N°W erkzeuge Umkeh?ga“:gleSnsi:'l%eelseile/ Aussenkuehlung
Gegenspindelseite
DW 01410132 1 X X

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
(KENNAMETAL OPTIONAL)

N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI

- T-WRENCH FOR INSERT SET UP
- T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE

VICTOR

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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\ \ versione dx versione sx
_> - right version Left version
() O . . .
7 | © g@" version rechts version links
| i
o — oo+ & KIT LAME NON INCLUSI (OPZIONALI)
‘ BLADES NOT SUPPLIED WITH (OPTIONAL)
0 ) ol KLINGEN NICHT INBEGRIFFEN (OPTIONAL)
NYGY— + (o] o
N\, @ @ LAMA-BLADE-KLINGE_SANDVIK H=32 sp.3 cod. QD_NN2G6OC25A
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. QD_NG_0300_-0002_CM_1145 (10 pz.)
LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.t cod. QD_NN2H60C 25A
61 _| . 61 +INSERT - INSERTS-E INLAGEN cod. QD _NH_0400.0002_CM_1%45 (10 pz.)
65 65 LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.3 cod. SGFH_32K_3
+INSERTI-INSERTS-E INLAGEN cod. 6011365 (10pz.)
_ LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.k cod. SGFH_32K_&
Cod. MT Reversibile lalo +INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011366 (10pz.)
¢ N°glensili magg:él:gi/gloenlgog!/a':gli‘;no Lubr.esterna Lubr.interna
versione dx versione sx _N"Tools spindle sti'de Ext. coolant | Coolant through LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.3 cod. G2042.32N-3T45SX-P
right version teft version N°Werkzeuge | jnuenchare Spindelseites | AUSSenkuehlung | Innenkuehlung +INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-3E300NO2-CE4 W SM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1494
version rechts version Links Gegenspindelseite LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.b cod. G2042.32N-4TS0SX-P
DWO01730132R | Dw01730132L 1 X X P=70bar +INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-4ELOONO2-CE4L W SM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1494
VICTOR MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial blade holder with internal coolant
Radial Abstechhalter mit Innenkuehlung

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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dRe_versiIJi'le lem:I .
N°Utensili | Mandrino/contromandring | .o o
Cod. MT | NTools Revg;?l;gllg ';""i'ge/ma'" Dimensions | B H
N"Werkzeuge | ymeonrbare Spindelseites | '3sse
Gegenspindelseite
DW 01452500 1 X mm 25 25
Dw 01652540 1 X Inch 1" 1"

VICTOR

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=25mm / QD=1"
Axial single static tool
Axial Single-Werkzeughalter Q0=25mm / QD=1"

@D=25mm / QD=1"

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

%D 121 KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
70 KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
= KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@60 cod. KIT1003025

S & m (@ © -
\
55 | 66

110

143

100

DICHTUNG (OPTIONAL) cod.

o
1 o
SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
(o) ONLY SEAL (OPTIONAL) NUR

0520013
dRe_ve;sini'le lalg ) I.uIJrifica_zioTe int,
N°U' l man I‘II'IO_COI'I romani |:I|'IO opzionale ifi . . Mi
Cod. MT | WToois | Reversile submain | Contant througn | U5, 500050"" | pinengions| )
N°Werkzeuge | ymkenrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional
DW 00746000 1 X X X mm 60
VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
o . 2 %
) _ _ _ via C Albini 480 Y
MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M RSB, \,‘: J
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 960mm H=100mm EX K )
Axial single boring bar holder @60mm H=100mm "Ze..ff.ls h?nlgxﬁ."n'fa:n':eﬁ'{.c(gﬂ’
Axial Bohrhalter @60mm H=100mm http://www.mtmarchetti.con | PAGINA V(T590-2-20

Subject to change without notice. 09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

@50 cod. KIT1003002

SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)

NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
cod. 0520013

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

Axial Bohrhalter @50mm H=100mm

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @50mm H=100mm
Axial single boring bar holder @50mm H=100mm

nant e marding | " azione inl.
N“Ytensili orei n ' ificazi L Mi
Cod. MT | Wloois | Reversblesibman | Contant ibtoun | ‘0% 000 ™ pimensions | ) PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VED| PAG. TBL150-1-00

N Werkzeuge | unketruare Spindelseite | Innenkuehiung | AUSSETIUETLUNG | - Masse FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00

egenspindelseiie prional
DwW 00205000 1 " . . — % FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
VICTOR MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANT!
Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

D = ]
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
{}@{} G40 cod. KIT1003003
o | (o)
| m — — Tl SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
& & e @ ONLY SEAL (OPTIONAL)
| o ) NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
; cod. 0520013
{} —(©)
55
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(0]
_L | -
o | mandeeeeoaaneing | U apaziote inl. :
Cod. MT :‘N%"T‘;'L?.';' e ole e | o " N oo~ | Dimensions | [} PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VED! PAG. TBL150-1-00
N Werkzeuge | unketruare Spindelseite | Innenkuehiung | AUSSETIUETLUNG | - Masse FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
egenspindelseiie prional
W 00204000 1 ; ; S - 0 FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @4Omm H=100mm
Axial single boring bar holder @:Omm H=100mm
Axial Bohrhalter @40mm H=100mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
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e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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mand'l?‘e'l"’l:;?io%itlreo*g:'&r'no
N°Utensili 1no/ el Lubrificazi .| Misure
Cod. MT | olools | Mot smen %o ol ™ oimersions | D PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
— e R MR Gl N S
DW 01446000 1 X X mm 60 -
VICTOR MT. srl PRO'EUNE MODULI ROT:NTI
MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M Te"l{aof;ﬁ‘,"gsé‘ggg'j;s';%%k \,, )
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @50mm H=100mm Fax_0541/956341 & 0
. . . 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

Axial single boring bar holder @60mm H=100mm -mail: i
Axial Boh?'halter Q%Omm H=100mm °nﬂ€."//v“,'3,'3f?n"?.'n"§32§'§§f':3%'“ PAGINA VCT720-2-20
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Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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N°Utensili

Cod- MT e, O L

0820200 1 38 125

0820200L 1 2" 131.4

VICTOR

MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM

CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO
Tailstock for subspindle
[Gegenspitz fuer Gegenspindel

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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VERSIONE DESTRA (R()

RIGHT VERSION (RC)
RECHTE-VERSION (RC)

VERSIONE SINISTRA (LO)|
LEFT_VERSION (LC)
LINKE-VERSION (LC)

PER ORDINARE LA VERSIONE SX
AGGIUNGERE “LC™ AL CODICE IN TABELLA.
ES: MNL0464010 DIVENTA MNL0464010LC

TO ORDER LEFT VERSION
ADD A “LC” IN THE CODE-CHARTS.
EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC

UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BE! DER
ARTIKELBEZEICHNUNG "LC" HINZUFUEGEN.
BEISPIEL: MNLO0464010 WIRD DANN MNL0464010LC

ngversibi'le laI% . TAGLIA
N°Utensili | Lubrificazione int, | Mandrino/coniromandrino
Cod. MT | .WToas | Conlant twougn | Reversitle sb/main Size
N'Werkzeuge | Innenkuehlung | o onchare Spindelseites | Masse
Gegenspindelseite
Dw 01384010 1 X X (A
VICTOR MT. sl

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Single rear-set radial static tool MT CAPTO
Radial _Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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